
PRO-GLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT 220X140 for GLOCK® -
AMERIGLO PRO-GLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT .220X.140 GRN
FOR GLOCK®

Ready for Low-Light Use

The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight ensures that
your defensive handgun will be ready day or night, allowing for total 24-hour
visibility of your iron sights. The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Front
Night Sight features a lamp made using Swiss tritium that produces visible
light without the use of batteries for nearly 20 years. Sight blade measures
0.220 inches in height Lamp surrounded by green or orange luminescent ring
Tritium lamp glows orange The AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Front
Night Sight is machined from bar stock and fits any Glock® pistol model.

“GLOCK” is a federally registered trademark of Glock, Inc. and is one of many
trademarks owned by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H.  Brownells is an
independent dealer of parts and accessories for Glock pistols, and is not
affiliated with or endorsed by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H.  The use of Glock
on this page is merely to advertise the sale of Glock parts or components.  As
indicated in the product descriptions, not all parts and accessories on this site
are official Glock products.

Attributes

Name: AMERIGLO PRO-GLO TRITIUM ROUND FRONT SIGHT .220X.140 GRN FOR GLOCK®
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100024834
Mfr. No.: GL-212-220-GR-C
Color: Green
Height: .220
Make: Glock
Outline: Green
Style: Night Sight
Width: .140
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 644406905233

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PROGLO TRITIUM RUND
FRONTSICHT 220X140 für GLOCK®
Einleitung
Danke, dass du dich für die AmeriGlo Glock® ProGlo beleuchtete runde FrontNachtsicht entschieden hast.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es die Sichtbarkeit bei schlechten
Lichtverhältnissen erhöht. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu
befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen sicher und verantwortungsbewusst behandelt werden.
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre die Feuerwaffe und Zubehör an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Verwende die Nachtsicht nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig die Sicht auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Versuche nicht, die Nachtsicht zu modifizieren oder zu zerlegen.
Stelle sicher, dass die Nachtsicht mit deinem spezifischen Glock®Modell kompatibel ist.
Vermeide es, die Nachtsicht extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.
Wenn die Tritiumlampe beschädigt erscheint oder nicht richtig funktioniert, stelle die Verwendung sofort
ein.
Vermeide es, direkt in die Tritiumlampe zu schauen, da dies vorübergehende visuelle Störungen
verursachen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne die vorhandene Frontsicht von deiner Glock®Pistole mit einem Sichtdrücker oder einem2.
geeigneten Werkzeug.
Richte die AmeriGlo ProGlo Nachtsicht mit der Sichtdovetail auf dem Schlitten aus.3.
Drücke die Sicht in die Dovetail, bis sie sicher an ihrem Platz ist. Stelle sicher, dass sie richtig4.
ausgerichtet ist.
Ziehe alle Schrauben oder Befestigungen nach Bedarf fest, um die Sicht zu sichern.5.

Nutzung

Mache dich mit dem Sichtsystem vertraut, bevor du es in einer echten Situation verwendest.
Übe das Zielen und Schießen unter verschiedenen Lichtverhältnissen, um zu verstehen, wie die Sicht
funktioniert.
Reinige die Sicht regelmäßig, um eine optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten. Verwende ein weiches
Tuch und ein mildes Reinigungsmittel, falls erforderlich.
Bewahre die Feuerwaffe mit der installierten Sicht an einem sicheren Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Wirf die Nachtsicht nicht im normalen Müll weg. Kontaktiere deine örtliche Abfallentsorgungsstelle für die
richtigen Entsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der AmeriGlo Glock® ProGlo beleuchtete runde FrontNachtsicht,
siehe bitte die Kontaktinformationen, die von deinem Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung
deiner AmeriGlo Glock® ProGlo beleuchteten runden FrontNachtsicht gewährleisten. Priorisiere immer
Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for PROGLO TRITIUM
ROUND FRONT SIGHT 220X140 for GLOCK®
Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing improved visibility in lowlight conditions. It is
essential to follow the safety guidelines and instructions outlined in this manual to ensure safe and effective use
of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled safely and responsibly.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use the night sight only for its intended purpose.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or disassemble the night sight.
Ensure that the night sight is compatible with your specific Glock® model.
Avoid exposing the night sight to extreme temperatures or harsh chemicals.
If the tritium lamp appears damaged or is not functioning properly, discontinue use immediately.
Avoid looking directly at the tritium lamp, as it may cause temporary visual disturbance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing front sight from your Glock® pistol using a sight pusher or appropriate tool.2.
Align the AmeriGlo ProGlo night sight with the sight dovetail on the slide.3.
Press the sight into the dovetail until it is securely in place. Ensure it is properly aligned.4.
Tighten any screws or fasteners as needed to secure the sight.5.

Usage

Familiarize yourself with the sighting system before using it in a live setting.
Practice aiming and shooting in various lighting conditions to understand how the sight performs.
Regularly clean the sight to maintain optimal visibility. Use a soft cloth and mild cleaning solution if
necessary.
Store the firearm with the sight installed in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations concerning hazardous waste.
Do not throw the night sight in regular trash. Contact your local waste management facility for proper
disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight, please
refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your
AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminated Round Front Night Sight. Always prioritize safety and responsible firearm
handling.



Guide de Sécurité pour le Viseur Avant Nocturne
Rond PROGLO TRITIUM .220X.140 pour GLOCK®
Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur avant nocturne rond AmeriGlo Glock® ProGlo. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de tir en offrant une meilleure visibilité dans des conditions de faible luminosité. Il est essentiel
de suivre les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre
et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que toutes les armes à feu sont manipulées de manière sûre et responsable.
Considère toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Range l'arme et les accessoires dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Utilise le viseur nocturne uniquement pour son usage prévu.
Inspecte régulièrement le viseur pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de modifier ou de démonter le viseur nocturne.
Assuretoi que le viseur nocturne est compatible avec ton modèle de Glock® spécifique.
Évite d'exposer le viseur nocturne à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Si la lampe au tritium semble endommagée ou ne fonctionne pas correctement, arrête immédiatement
son utilisation.
Évite de regarder directement la lampe au tritium, car cela peut provoquer une gêne visuelle temporaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le viseur avant existant de ton pistolet Glock® à l'aide d'un pousseviseur ou d'un outil approprié.2.
Aligne le viseur nocturne AmeriGlo ProGlo avec le rail de visée sur la glissière.3.
Enfonce le viseur dans le rail jusqu'à ce qu'il soit solidement en place. Assuretoi qu'il est correctement4.
aligné.
Serre les vis ou attaches si nécessaire pour sécuriser le viseur.5.

Utilisation

Familiarisetoi avec le système de visée avant de l'utiliser dans un cadre réel.
Pratique le tir et la visée dans diverses conditions d'éclairage pour comprendre comment le viseur
fonctionne.
Nettoie régulièrement le viseur pour maintenir une visibilité optimale. Utilise un chiffon doux et un
nettoyant doux si nécessaire.
Range l'arme avec le viseur installé dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets dangereux.



Ne jette pas le viseur nocturne dans les ordures ordinaires. Contacte ton centre de gestion des déchets
local pour des directives de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant le viseur avant nocturne rond AmeriGlo Glock®
ProGlo, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par votre détaillant ou fabricant.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton
viseur avant nocturne rond AmeriGlo Glock® ProGlo. Privilégie toujours la sécurité et la manipulation
responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PROGLO
TRITIUM ROUND FRONT SIGHT 220X140 per
GLOCK®
Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino notturno AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminato a forma rotonda. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una visibilità ottimale in condizioni di scarsa
illuminazione. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni riportate in questo manuale per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le armi da fuoco siano maneggiate in modo sicuro e responsabile.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il mirino notturno solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o smontare il mirino notturno.
Assicurati che il mirino notturno sia compatibile con il tuo specifico modello di Glock®.
Evita di esporre il mirino notturno a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Se la lampada al trizio appare danneggiata o non funziona correttamente, interrompi immediatamente
l'uso.
Evita di guardare direttamente la lampada al trizio, poiché potrebbe causare disturbi visivi temporanei.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il mirino anteriore esistente dalla tua pistola Glock® utilizzando un pusher per mirini o uno2.
strumento appropriato.
Allinea il mirino notturno AmeriGlo ProGlo con il dovetail del mirino sulla slitta.3.
Premi il mirino nel dovetail fino a quando non è saldamente in posizione. Assicurati che sia correttamente4.
allineato.
Serrare eventuali viti o fissaggi necessari per fissare il mirino.5.

Uso

Familiarizza con il sistema di mira prima di usarlo in un contesto reale.
Esercitati a mirare e sparare in diverse condizioni di illuminazione per comprendere come il mirino si
comporta.
Pulisci regolarmente il mirino per mantenere una visibilità ottimale. Utilizza un panno morbido e una
soluzione detergente delicata se necessario.
Conserva l'arma con il mirino installato in un luogo sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il mirino notturno nei rifiuti normali. Contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per
le linee guida corrette di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante il mirino notturno AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminato a forma
rotonda, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo mirino
notturno AmeriGlo Glock® ProGlo Illuminato a forma rotonda. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione
responsabile delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PROGLO TRITIUM
ROUND FRONT SIGHT 220X140 for GLOCK®
Introduksjon
Takk for at du valgte AmeriGlo Glock® ProGlo Belyst Rund Front Natt Sikte. Dette produktet er designet for å
forbedre din skyteopplevelse ved å gi bedre synlighet i lavt lys. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene og
instruksjonene som er beskrevet i denne manualen for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle skytevåpen håndteres på en sikker og ansvarlig måte.
Behandle alltid hvert skytevåpen som om det er ladd.
Hold alltid skytevåpenet rettet i en sikker retning.
Oppbevar skytevåpenet og tilbehør på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk natt sikte kun til sitt tiltenkte formål.
Inspiser regelmessig siktet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Forsøk ikke å modifisere eller demontere natt sikte.
Sørg for at natt sikte er kompatibelt med din spesifikke Glock®modell.
Unngå å utsette natt sikte for ekstreme temperaturer eller sterke kjemikalier.
Hvis tritiumlampen ser skadet ut eller ikke fungerer som den skal, slutt å bruke den umiddelbart.
Unngå å se direkte på tritiumlampen, da det kan forårsake midlertidig visuell forstyrrelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Sørg for at skytevåpenet er uladd og rettet i en sikker retning.1.
Fjern den eksisterende front sikte fra din Glock® pistol ved hjelp av en siktepusher eller passende2.
verktøy.
Juster AmeriGlo ProGlo natt sikte med siktesporen på sluttstykket.3.
Press siktet inn i sporene til det sitter sikkert på plass. Sørg for at det er riktig justert.4.
Stram eventuelle skruer eller festemidler etter behov for å sikre siktet.5.

Bruk

Bli kjent med siktesystemet før du bruker det i en reell situasjon.
Øv deg på å sikte og skyte under ulike lysforhold for å forstå hvordan siktet fungerer.
Rengjør siktet regelmessig for å opprettholde optimal synlighet. Bruk en myk klut og mildt
rengjøringsmiddel om nødvendig.
Oppbevar skytevåpenet med siktet installert på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter om farlig avfall.
Kast ikke natt sikte i vanlig søppel. Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige
avfallsretningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller støtte angående AmeriGlo Glock® ProGlo Belyst Rund Front Natt Sikte, vennligst
referer til kontaktinformasjonen gitt av din forhandler eller produsent.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre sikker og effektiv bruk av din
AmeriGlo Glock® ProGlo Belyst Rund Front Natt Sikte. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av
skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PROGLO TRITIUM
ROUND FRONT SIGHT 220X140 dla GLOCK®
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór oświetlonej okrągłej muszki nocnej AmeriGlo Glock® ProGlo. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając lepszą widoczność w warunkach
słabego oświetlenia. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji
zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie broń palna jest obsługiwana w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Zawsze traktuj każdą broń palną, jakby była załadowana.
Trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj muszki nocnej wyłącznie do jej zamierzonego celu.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie próbuj modyfikować ani demontować muszki nocnej.
Upewnij się, że muszka nocna jest kompatybilna z Twoim konkretnym modelem Glock®.
Unikaj narażania muszki nocnej na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia.
Jeśli lampa trytowa wydaje się uszkodzona lub nie działa prawidłowo, natychmiast zaprzestań jej
używania.
Unikaj patrzenia bezpośrednio na lampę trytową, ponieważ może to spowodować tymczasowe zakłócenia
wzrokowe.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Zdejmij istniejącą muszkę z pistoletu Glock® za pomocą narzędzia do wymiany muszek lub2.
odpowiedniego narzędzia.
Wyrównaj muszkę nocną AmeriGlo ProGlo z gniazdem muszki na zamku.3.
Wciśnij muszkę w gniazdo, aż będzie pewnie na swoim miejscu. Upewnij się, że jest prawidłowo4.
wyrównana.
Dokręć wszelkie śruby lub mocowania, aby zabezpieczyć muszkę.5.

Użytkowanie

Zapoznaj się z systemem celowniczym przed użyciem go w rzeczywistych warunkach.
Ćwicz celowanie i strzelanie w różnych warunkach oświetleniowych, aby zrozumieć, jak działa muszka.
Regularnie czyść muszkę, aby utrzymać optymalną widoczność. Użyj miękkiej szmatki i łagodnego środka
czyszczącego, jeśli to konieczne.
Przechowuj broń z zamontowaną muszką w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.



Nie wrzucaj muszki nocnej do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania
odpadami w celu uzyskania odpowiednich wytycznych dotyczących utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wsparcia dotyczącego oświetlonej okrągłej muszki nocnej AmeriGlo
Glock® ProGlo, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub
producenta.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie swojej oświetlonej okrągłej muszki nocnej AmeriGlo Glock® ProGlo. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.



Säkerhetsinstruktioner för PROGLO TRITIUM
ROUND FRONT SIGHT 220X140 för GLOCK®
Introduktion
Tack för att du valt AmeriGlo Glock® ProGlo belyst rund front nattkikare. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att ge förbättrad synlighet i svagt ljus. Det är viktigt att följa
säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i denna manual för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla skjutvapen hanteras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara vapnet och tillbehören på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd nattkikaren endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet kikaren för tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller demontera nattkikaren.
Se till att nattkikaren är kompatibel med din specifika Glock®modell.
Undvik att utsätta nattkikaren för extrema temperaturer eller hårda kemikalier.
Om tritiumlampan verkar skadad eller inte fungerar korrekt, sluta använda den omedelbart.
Undvik att titta direkt på tritiumlampan, eftersom det kan orsaka tillfällig synstörning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga frontkikaren från din Glock®pistol med hjälp av en siktskytt eller lämpligt verktyg.2.
Justera AmeriGlo ProGlo nattkikaren med siktdovet på sliden.3.
Tryck kikaren in i dovet tills den sitter säkert på plats. Se till att den är korrekt justerad.4.
Dra åt eventuella skruvar eller fästen som behövs för att säkra kikaren.5.

Användning

Bekanta dig med siktsystemet innan du använder det i en verklig situation.
Öva på att sikta och skjuta i olika ljusförhållanden för att förstå hur kikaren fungerar.
Rengör regelbundet kikaren för att upprätthålla optimal synlighet. Använd en mjuk trasa och mild
rengöringslösning om det behövs.
Förvara vapnet med kikaren installerad på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte nattkikaren i vanligt avfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för riktlinjer för
korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller support angående AmeriGlo Glock® ProGlo belyst rund front nattkikare, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
din AmeriGlo Glock® ProGlo belyst rund front nattkikare. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen.



Návod k bezpečnostnímu použití pro PROGLO
TRITIUM ROUND FRONT SIGHT 220X140 pro
GLOCK®
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali osvětlená kulatá přední mířidla AmeriGlo Glock® ProGlo. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek tím, že poskytuje lepší viditelnost za nízkých světelných podmínek. Je
nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto manuálu, aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly všechny střelné zbraně používány bezpečně a zodpovědně.
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň vždy namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte mířidlo pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se mířidlo upravovat nebo rozebírat.
Ujistěte se, že je mířidlo kompatibilní s vaším konkrétním modelem Glock®.
Vyhněte se vystavování mířidla extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.
Pokud se tritiová lampa jeví jako poškozená nebo nefunguje správně, okamžitě přestaňte používat.
Vyhněte se přímému pohledu na tritiovou lampu, protože by mohla způsobit dočasné vizuální potíže.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a mířená bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající přední mířidlo z vaší pistole Glock® pomocí nástroje na mířidla nebo vhodného2.
nástroje.
Zarovnejte osvětlené mířidlo AmeriGlo ProGlo se žlábkem na slide.3.
Vtlačte mířidlo do žlábku, dokud nebude pevně na svém místě. Ujistěte se, že je správně zarovnané.4.
Dotáhněte všechny šrouby nebo upevňovací prvky, pokud je to nutné, aby bylo mířidlo zabezpečeno.5.

Použití

Seznamte se se systémem míření před jeho použitím v reálném prostředí.
Procvičujte zaměřování a střelbu za různých světelných podmínek, abyste pochopili, jak mířidlo funguje.
Pravidelně čistěte mířidlo, abyste udrželi optimální viditelnost. Použijte měkký hadřík a jemný čisticí
prostředek, pokud je to nutné.
Ukládejte zbraň s namontovaným mířidlem na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte mířidlo do běžného odpadu. Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné



pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se osvětlených kulatých předních mířidel AmeriGlo Glock® ProGlo,
prosím, odkazujte na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vašich
osvětlených kulatých předních mířidel AmeriGlo Glock® ProGlo. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné
zacházení se střelnými zbraněmi.
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